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The word mi) means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 nx ndn 0% op anplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx
Hebrew|hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by hx Pox 22300 piTr ) Dpor K)zplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigmx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by 1909 oyn 031 2290 v ) DN X2

ESV Then Joram passed over to Zair with all his chariots and rose by night, and he and his chariot commanders struck the Edomites who had surrounded him, but his army fled home.

NIV So Jehoram went to Zair with all his chariots. The Edomites surrounded him and his chariot commanders, but he rose up and broke through by night; his army, however, fled back home.

NLT So Jehoram went with all his chariots to attack the town of Zair. The Edomites surrounded him and his chariot commanders, but he went out at night and attacked them under cover of darkness. But Jehoram's army deserted
him and fled to their homes.

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1961
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5973
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:7393
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3605
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:6811
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3141
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5674
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:853
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5221
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3915
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:6965
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1931
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:853
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:413
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5437
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:123
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:168
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5971
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5127
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:7393
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:8269

Last update: 2025/10/23 00:28 2_kings_8:21 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=2_kings_8:21

LXX

Kkaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” avépn lwpay €ic Ziwp kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ndvtaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignég
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article dppata pet abtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka{

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢yéveto abTobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) dvaotdvtog kaiplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigkatl
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éndtagev Tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article ESwp Tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article kukAwoavTa ém avTovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka{

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Tougplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article dpxovtag T@wvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article @ppdtwy kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €uyev 6plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article Aaog i taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article oknuwpata adt@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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‘KJV ‘So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents. ‘
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